
 TEXT 
 
 
  Moano toand meor ’s gliech 

T: UlrichTroy, M: Rolf Aberer   
(„Wenn ihr nicht werdet wie die Kinder“) 
 
 
Was I di hea wello frogo, hea-mor lang scho üborleyt,   
wia ma do bi ü dohoam das Wörtle ‚Mama’ seyt. 
 
Wit du dänas weasso, jo, denn säg I's deor, 
‚Mama’, das hoßt ‚Anne*’, ‚Anne’ sägod meor.  
Wenn du wearkle oane hascht, beascht du im Herzo riech, 
/: Si as ‚Mama’ odor ‚Anne’ moano toand meor 's gliech. :/ 
 
Was I di hea wello frogo, hea-mor lang scho üborleyt,   
wia ma do bi ü dohoam das Wörtle ‚Däta’ seyt. 
 
Wit du dänas weasso, jo denn säg I's deor, 
‚Däta’, das hoßt ‚Baba *’, ‚Baba’ sägod meor.  
Wenn du wearkle oana hascht, beascht du im Herzo riech, 
/: Si as ‚Däta’ odor ‚Baba’, moano toand meor 's gliech. :/ 
 
Was I di hea wello frogo, hea-mor lang scho üborleyt:   
wia ma do bi ü dohoam das Wörtle ‚Liabe’ seyt. 
 
Wit du dänas weasso, jo denn säg I's deor, 
‚Liabe, das hoßt ‚aşk *’, jo däawag sägod meor.  
Wenn du däne üborkunnscht, beascht du im Herzo riech, 
/: Si as ‚Liabe’ oder ‚aşk’, moano toand meor 's gliech. :/ 
 
Was I di hea wello frogo, hea-mor lang scho üborleyt,   
wia ma do bi ü dohoam zu üsam ‚Herrgott’ seyt. 
 
Wit du dänas weasso, jo denn säg I's deor, 
‚Herrgott’, das hoßt ‚Allah *’, ‚Allah’ sägod meor. 
Wenn du a eahn gloubo kascht, beascht du im Herzo riech, 
/: Si as ‚Herrgott’ odor ‚Allah’, moano toand meor 's gliech. :/ 
     
 
* Mama/Vater/Liebe/Gott - auf türkisch 
 


